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CONG BO THONG TIN 

INFORMATION DISCLOSURE 

Kmnh gui/To: Uy ban ChUng khoán Nhà ntiOc/State Securities Commission 
Sâ Giao dlch  Chü'ng khoán Vit Nam/ Vietnam Exchange 
SO Giao d!ch  Chitng khoán Thành phö H6 Chi Minh/Hochiminh Stock Exchange 
SO giao dch Chü'ng khoán Thành ph6 Ha Ni/Hanoi Stock Exchange 

1. Ten t6 chüc/Name of organization: NGAN HANG TMCP QUOC T VlT NAM (VIB) 

VIETNAM iNTERNATIONAL BANK (VIB) 

Ma ching khoá n/Stock code: 	VIB 

f!a chi try sO chInh/Address: 	Thng 1 (tng trot) va tng 2 tàa nhà Sailing Tower, s6 111  
Pasteur, phiRing Sài Gôn, thành ph6 H6 Chi Minh 
1st floor (ground floor) and 2nd floor of Sailing Tower building, 
11 1A Pasteur, Saigon ward, Ho Chi Minh city 

Oièn thoaiflel.: (028) 62999039 	Fax: (028) 62999040 
Email: 	 congbothongtin@vib.com.vn  

2. Nôi dung thông tin cong b6/ Contents of disclosure: 
Ngay 18.09.2026, Hi dóng Quân tri VIB dã ban hành Quyt dlnh  s6 283054.26 phê duyt v vic xcr l 

c6 phn/c6 phiu lé trong &it tang v6n diéu 16 nãm 2026. 
On 18 September 2026, V/B'S Board of Directors issued Decision No. 283054.26 on the handling of fractional 
shares and undistributed/unissued shares arising from the 2026 charter capital increase. 

3. Thông tin trên d.tyc cong b6 trên trang thông tin din tOr cüa VIB vào ngày 18.9.2026 ti dVOng dn 
https://www.vib.com.vn/vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin  

This information was published on the V/B's webs ite on 18 September 2026, at the link 
https://www.vib.com.vn/vn/nha-dau-tu/cong-bo-thong-tin  

VIB cam kt các thông tin cong bó trên clây là d6ing st/ tht va hoàn toàn chiu trách nhiêm tru'Oc pháp 

lut ye nôi dung các thông tin dã cOng b6/ We hereby certify that the information provided is true and 
correct and we bear the full responsibility to the law. 

Dai diên t6 ch(fc/Organization representative 	Tài Iiu dInh kern/Attached documents 
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	 yen CBTT 	 - Quyet dlnh  s6 283054.26 ngày 18.9.2026/ 

disclose information 	 Decision No. 283054.26 dated 18 September 
2026 

.A 	Vit NA 
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